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A2r 

 Vorred ʒům Leſer. 
ALs yetʒund die welt geſchickt iſt / kan ich wol 
gedencken/ vnnd bey mir ſelbs erachten/ das 
ſich vil leüt nit wenig verwundern werden / 
wʒ mich verurſacht hab/ diſes Troͤumbuͤch 
lin / wie man naͤchtliche geſicht vnd Troͤum 
vnderſcheyden/ außlegen vnnd erklaͤren ſoll / ʒůſchrei= 
ben/ vnnd was etwann von den alten/ ſonderlich dem 
trefflichen Philoſopho Artemidoro/ durch fleiſſige er= 
forſchung vnd langwirige erfarnuß gerecht vnd war= 
hafft erfunden/ aber bißher(wie auch andere treffliche 
künſt) als veracht vnd ring gehalten/ verduncklet vnd 
verborgen bliben / widerumb herfür ſůch vnnd an tag 
bringe. Die ſelbigen aber werden jres verwunderns 
nachlaſſen/ wa ſie meines fürnemmens vnd des rechten 
grunds / auß welchem ich bewegt / eygentlich bericht 
werden. 
Fürnemlich dieweil niemands leügknen kan/ auch 
ſolchs von alter her/ yederman glaubt/ vñ warhafftig 
gehalten/ das wir ein goͤttliche můtmaſſung vnd fürſe 
hũg künfftiger ding in vns habẽ/ dardurch wir abnem 
men moͤgen/ was vns künfftigs gůts oder boͤß wider= 
faren vnd ʒůhanden gohn ſoll / welche fürſehung oder 
můtmaſſnng die altẽ eyn weiſſagung genãt haben/ iſt 
ein groſſe anʒeygung das die menſchliche ſeel von dem 
hoͤchſtẽ Gott erſchaffen/ vñ mit Goͤttlichẽ gabẽ geʒiert 
iſt/ dieweil allein dem menſchen gegeben vñ eingebildet 
                                                                            A ij           iſt/ 
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 Vorred 
iſt künfftige ding/ das allein dem allmechtigẽ Gott ʒů 
gehoͤrt / durch gewiſſe vorgende ʒeychen ʒůerfaren. Es 
iſt auch kein volck auff dem erdbodẽ / es ſey wie wild / vn 
gſchlacht/ grauſam vnd grimm es woͤll / das nit feſtig= 
klich glaub vñ darfür halt/ das dem menſchen ʒůgeben 
ſey/ das er weiſſagen/ vnnd künfftige ding můtmaſſen 
koͤnd/ dañ es haben vor vil jaren vñ ʒům aller erſten die 
Aſſirier/ welche der Goͤttlichen kunſt des weiſſagens er 
ſte anfaͤnger geweſen ſeind (dieweil jr landſchafft vaſt 
eben/ weit vnd breyt was / auch des himmels vmbkreyß 
vnd oberſte fleche allenthalben vnuerhindert/ beſcha= 
wet werden moͤcht) den lauff des geſtirns/ Suñ/ Mon / 
vnd gantʒen him̄els wargenummen/ vnnd darauß die 
goͤttlich kunſt der Aſtronomy / durch welche mã einem 
yeden warhafftig anʒeygen vnd erfaren mag/ was jm 
die ʒeit ſeins lebens ʒůhanden gon / vnnd widerfaren 
würt/ erfunden. Diſe Goͤttliche kunſt iſt nach vilen ja= 
ren auch von den Egyptern auffgenummen worden. 
Es haben auch jre nachpauren die Cilicier vnd Piſide/ 
vnnd die einwoner des lands Pamphilie wargenum= 
men/ das man auß dem flug vñ geſang oder gſchrey der 
voͤgel / künfftige ding abnem̄en vnd ermeſſen kan. Da 
rumb auch die alten Griechen gar nichts angehaben 
oder gehandlet/ wa ſie nit vorhin durch antwort der 
goͤtter oder andere weiſſagung ein gewiſſen beſcheidt/ 
wie ſolches vollendet wurde/ entpfangen hetten. Deß= 
gleichen auch Romulus der erſt anfaͤnger / erbauwer 
vnd Künig der ſtatt Rom/ iſt in diſer kunſt der weiſſa 
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 Vorred 
gung vaſt geuͤbt vnd erfaren geweſen/ als auch etlich 
andere Künig / die jm in dem reich gefolgt haben. Deß 
halben vilerley weiſen/ dardurch man künfftige ding 
erlernen vñ erfarẽ koͤndt/ in der ſtatt Rom auffbracht/ 
vnd in groſſen ehren vñ werdt gehalten worden ſeind / 
welche ſie von vil andern voͤlckern ʒůwegen bracht vnd 
gelernet haben/ vnder welchen die weiſſagung/ offenba 
rung vnd můtmaſſung künfftiger ding/ die wir durch 
troͤum vnnd naͤchtliche geſicht / auch rechte erklaͤrung 
vnd außlegung erlernen / vnnd erfaren/ nit die ringeſt 
geweſen iſt/ auch der ſelbigen vil mehr glaubens geben 
dann den andern/ dieweil ſie ein gewiſſern vnd ſattern 
grund hat/ auch durch vil exempel / lange erforſchung 
vnd auffmerckung/ allʒeit warhafftig vnnd gewiſß er= 
funden worden iſt / als wir ſolches auch taͤglich erfarẽ/ 
oder bey den alten geſchichtſchreibern/ ſolche exempel 
mit gantʒem fleiß beſchriben finden/ deren wir etlich ʒů 
einer gewiſſen ʒeügnuß anʒeygen vnd erʒoͤlen woͤllen. 
Dem Künig Tarquinio Superbo hat auff ein ʒeit 
troͤumet/ wie ein Hirt ʒů jm kumm/ vnnd ʒween ſchoͤne 
wolgeſtalte Wider/ von eim ſchaaff geboren/ mit ſich 
bring / vnnd er den ſchoͤnſten daruon/ nach der weiß 
vnnd gewonheyt der Heyden/ den Goͤttern ſchlachte 
vñ auffopffer/ Als er aber den andern bey den hoͤrnern 
hielt/ hat er jn mit einẽ ſtoß hefftig verwundet/ võ den 
hoͤrnern ʒů der erden geſtoſſen / dʒ er auff den rucken ge= 
fallen iſt/ alſo hat er geſehen die Sunn von der lincken 
gegen der rechten ſeiten mit jrem glantʒ vnnd klarheyt 
                                                                           A iij       jren 
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 Vorred 
jren lauff vollbringen. Diſer troum iſt jm von den elti= 
ſten vnnd weiſeſten/ alſo außgelegt worden/ das er 
ſich huͤt vnd wol fürſehe/ den ſelbigen nit veracht/ vnd 
für vnuernünfftig als ein vieh halt / der mit weiß= 
heyt vnnd fürſichtigkeyt begabt iſt / darmit er nit 
von dem ſelbigen auß ſeinem reich verjagt vnd verſtoſ 
ſen werde/ dann der widerwertig vnnatürlich lauff 
der Sonnen bedeüte dem Roͤmiſchen volck ein groſ= 
ſe veraͤnderung/ aber ʒů glück vnnd wolfart/ dieweil 
die Sonn jren ſchein von der lincken gegen der rechten 
ſeiten gehabt hab im troum/ Das aber ſolchs geſchehẽ 
vnd ergãgen iſt/ weyßt ein yeder wol der in der Roͤmi= 
ſchen Chronick oder gſchichtbuͤchern ein wenig beleſen 
iſt. Es ſchreibt auch Põtius Heraclides/ ein trefflicher 
mañ vñ ein junger des groſſen Philoſophi Platonis/ 
das der můter Phalaridis des grauſamen Tyrannen 
vñ wuͤterichs getroͤumet hab/ wie der Abgott Mercu= 
rius ein ſchalen voll blůts/ die er in ſeiner rechten hand 
hielt/ auff die erdẽ goſſen hab/ ſey alſo dʒ ſelbig blůt vff 
der erden erwallet/ vñ alſo hefftig auffgequellt/ das dʒ 
gantʒ hauß voll blůts worden ſey. Diſer troum hat jhr 
on ʒweifel die grauſam/ erſchrocklich/ vnnd vnmenſch= 
lich tyranney jres ſuns bedeüt/ welcher alle tyran= 
nen vnd wuͤtterich in grauſamkeyt vñ vnmenſchlicher 
blůtdürſtigkeit vbertroffen hat. Alſo hat auch dẽ Kü 
nig Cyro troͤumet/ wie er die Sonn ʒů vnderſt an ſei= 
nem beth ſehe/ vnd ʒum drittẽ mal nach jr greiff/ vñ ſie 
ſich aber als offt auß draͤye/ vñ ʒům drittẽ mal gar ver= 
                                                                                 ſchwind/ 
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 Vorred 
ſchwind / haben jm die alten warſager ſolchen troum 
außgelegt vnd gedeüt/ das er noch xxx. jar leben vnnd 
regieren werde/ welchs geſchehen / dann er hat das ſi= 
bentʒigſt jar ſeins alters erreycht / vnnd war xl. jar alt 
als er ʒum Reich kam. Dergleichẽ exempel werdẽ auch 
vom Keyſer Auguſto beſchriben/ dann als er doch vaſt 
kranck / mit ſeinem hoͤr wider Brutum vnnd Caſſium / 
den todt des Keyſers Julij ʒůrechen/ im Philippiſchen 
feld lage/ hatt ſeinem artʒet troͤumet/ Artorius genãt/ 
wie jm die Goͤttin Minerua erſchin / vnnd jm befelch 
geb/ dem Keyſer Auguſto anʒůſagen/ dʒ er den folgen= 
den tag nit auß der ſchlacht bleib/ als ſolchs der Key= 
ſer Anguſtus vername/ hat er ſich vornen an die ſpitʒ 
des hoͤrs fuͤren laſſen/ als er daſelbſt in hoffnung was / 
den Sig ʒů erlangen/ hatt Brutus das laͤger Auguſti 
eingenummen/ Alſo iſt der Keyſer Auguſtus auß ver= 
haͤngnuß Gottes/ der tyranney vnnd dem gewalt ent= 
gangen/ vnnd durch den troum gewarnet vnnd er= 
rett worden. Das er aber deſt ehe dem troum ſeins ar= 
tʒets Artorij glauben geben vnnd gefolget / iſt ein vr= 
ſach geweſen/ das exempel/ das er von der Calphur= 
nia ſeines vatters weib gehoͤrt hat/ welcher troͤumet in 
der vordern nacht/ als Julius erſtochen ward/ des an= 
dern tags/ wie ſie jn hett hart verwundet in jrer ſchooß 
ligen/ des troums ſie vaſt erſchrocken / vnnd des 
morgens den Julium fleiſſig gebetten / das er des ſel= 
ben tags nit ʒů raht gienge / Aber darmit er ſich nit 
ließ ein weibiſchen troum erſchrecken/ gieng er in raht/ 
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 Vorred. 
vnnd ward daſelbſt mit vilen wunden jaͤmerlich erſto= 
chen. Es beſchreibt Cicero ein wunderbarliche Hiſtori 
eines troums/ es ſeind ʒween geſellen auß Arcadia mit 
einander außʒogen/ oder vber feldt gangen / vnnd gen 
Megaram die ſtatt kum̄en/ daſelbſt aber võ einander 
geſcheyden/ der ein ʒů ſeinem gůtten freündt/ aber der 
ander in ein ſchlechte Tabern oder Gaſthauß einkeret/ 
Als man nun nach dem nachteſſen ʒů beth gieng/ vnnd 
ſich jederman ʒůr růg begab/ hat dem einen/ der ʒů ſei= 
nem freündt einkeret hat/ troͤumet/ wie jn ſein geſell an 
ſchreye vmb hilff/ vnd wa er nit bald auff were/ vnd jhn 
errettet/ würde jn ſein Wirt vnnd Gaſthalter oder Ta= 
bernierer vmbbringen. Als nun diſer ſolches troums 
ſehr erſchrack/ iſt er ſchnell auffgewüſcht/ als er aber er= 
mundert/ vermeint er / es were nur ein geſicht oder fan= 
taſey / hat ſich widerumb nidꝰ gelegt ʒů der růg/ als bald 
hat jm widerumb troͤumet/ wie ſein geſell vor jm ſtand/ 
jn bett vnd erman/ hab er jm nit woͤllen ʒuhilff kum̄en/ 
vnd ſein leben erretten/ ſo ſoll er doch ſeinen todt nit vn 
gerochen laſſen/ dañ ſein Wirt hab jn ermoͤrdet/ vnd in 
ein miſthauffen auff einen wagen geladen / vergraben 
darumb ſoll er ſich auffmachen/ vnnd des morgens am 
thor auff ſolchen miſtwagen warten/ vnnd alſo ſeinen 
vnſchuldigen todt vnd mordt anʒeygen. Von diſem 
troum ward er erſt bewegt/ macht ſich auff / gieng ʒů dꝰ 
porten/ vñ erwüſcht den wagen/ fragt den fůrmañ was 
dariñ ſteckt / oder was er fuͤret/ daruon er erſchrack/ vnd 
hinweg flohe/ da iſt der entleibt herfür ʒogen/ vnnd der 
                                                                                             wirt 
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B1r 

 Vorred 
wirt vmb den mordt geſtrafft vñ gericht worden. Der 
gleichen exempel werden vil von den Geſchichtſchrei= 
bern oder hiſtoricis anʒogen vnd beſchriben / Darumb 
die Roͤmer als vil auff diſe weiſſagung vnd eroͤffnung 
künfftiger ding durch die troͤum vñ naͤchtliche geſicht 
gehalten haben/ das gebotten ward/ alles das/ was ei 
nem ſonderlich troͤumet/ das jn bedunckt den gmeynen 
nutʒ antreffen/ ſolt für den oberſten raht gebracht wer 
den. Es iſt auch diſe weiſſagung künfftiger ding vn= 
ſerm Chriſtenlichen glauben in keinen weg entgegen 
oder ʒůwidꝰ/ dieweil ſolche troͤum alle in nuͤchtern/ ver 
nünfftigen vnnd weiſen perſonen / die nit mit ſpeiß/ 
tranck/ allerley wolluſt vñ üppigkeyt vberladen ſeind/ 
fürkummen/ dann was ſolchen groben/ vnuerſtaͤndi= 
gen/ vihiſchen leüten/ die on ordnung vñ alle vernũfft/ 
wie dʒ vich / jrem wolgefallen vnd gůtduncken nach / in 
aller fülle vnd vnmaͤſſigkeit leben/ von troͤumen oder 
naͤchtlichen geſichten fürkumpt/ iſt nichts anders dañ 
ein geſpenſt vnd fantaſey derẽ ding/ damit ſie des tags 
vmbgõd vnd treiben/ welchs jnen dann im ſchlaff alſo 
wider fürkumpt/ kan nichts darauß erfaren oder geur 
teylt werden/ dann es troͤumet auch den vnuernünffti 
gen thieren von ſolchen dingen/ die allein den leib an= 
treffen. 
Dieweil aber nun diſe kũſt nit allein die Heydniſch / 
ſonder auch die Goͤttlich ſchrifft warhafftig ʒeügt/ als 
wir deſſelben nit weniger noch ringer exempel habẽ/ in 
heyliger vñ Goͤttlicher ſchrifft/ kan ich nit wiſſen auß 
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ORDA16 D2342                                                                                                                            Vorrede A2r–B3v  

B1v 

 Vorred 
was vrſach diſe Goͤttliche kunſt / welche die menſchlich 
natur vbertrifft/ von etlichen naßweiſen / vnd die vaſt 
vil vff jr ſtoltʒe weißheyt halten / getadelt würt/ vnd ʒũ 
teyl gantʒ vernicht vnnd veracht / auch für vngewiſß / 
falſch/ vnd betrüglich gehaltẽ/ dieweil doch gewiſß iſt/ 
wie ſolchs der trefflich/ glaubwürdig/ vnd warhafft ge 
ſchichtſchreiber Trogus beſchreibt/ das der mann Got 
tes Joſeph/ der ſun Jacobs/ diſe Goͤttliche kũſt erſtlich 
erfunden hab / vnnd wie die heylig geſchrifft ſelbs be= 
ʒeügt / in diſer kunſt vaſt geuͤbt vnd erfaren gweſen ſey/ 
dann als er auff ein ʒeyt ſeinen bruͤdern erʒoͤlt / was jm 
troͤumet hett/ nemlich wie ſie auff dem feld garben mit 
einander auffbunden / aber jn bedunckte wie ſich ſein 
garb die er gebundẽ hett/ auffrichtet vñ ſtůnd/ aber ſei 
ner bruͤder garben ſich vmbher buckten vnnd neygten 
gegẽ ſeiner garben/ haben ſeine bruͤder bald auß diſem 
troum gemerckt vnd gemůtmaßt/ das er über ſie herr= 
ſchen wurde/ darumb ein neid vnd feindſchafft auff jn 
geſchlagen. Er hat aber noch einen andern troum/ den 
erʒoͤlet er auch ſeinen bruͤdern/ vnd ſprach/ Sehend ich 
hab noch einen troum gehabt / mich bedunckte die 
Sunn vnd der Mon/ vnd eylff ſternen buckten ſich vor 
mir/ vnd da das ſeinem vatter vnd ſeinen bruͤdern ge= 
ſagt ward/ ſtrafft jn ſein vatter/ vñ ſprach ʒů jm/ Was 
iſt das für ein troum/ der dir troͤumet hat? ſoll ich/ vnd 
dein můtter/ vnd deine bruͤder kummen/ vñ für dich ni 
der auff die erd fallen? vnnd ſeine bruͤder neideten jhn. 
Es begab ſich aber / nach dẽ er auß neid von ſeinen bruͤ 
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 Vorred 
dern verkaufft ward / in Egypten gefuͤrt/ vnd daſelbſt 
vnſchuldigklich vmb der gerechtigkeyt willen / in das 
gefaͤncknuß mit ſampt dem Schencken vnnd oberſten 
hoffbecken des Künigs ʒů Egypten gelegt ward/ das 
den ſelbigen beyden troͤumet in der gefaͤncknuß / einem 
yegklichen ein ſonderer troum / Erſtlich dem Schen= 
ckẽ / wie ein weinſtock vor jm geweſen wer/ der hett drey 
raͤben oder gruͤne ʒweig gehabt / die wuͤchſen vnd bluͤe= 
ten/ vnd ward jre frucht ʒeittig/ vnd er hett den baͤcher 
des Künigs Pharaonis in ſeiner hand/ vnd ʒertruckte 
die treübelboͤr darein/ vnnd gabe dem Künig den baͤ= 
cher in die handt. Diſem hat Joſeph ſeinen troum al= 
ſo außgelegt / nemlich/ das die drey raͤben drey tag be= 
deütten ſolten/ das er der gefaͤncknuß entledigt wurd/ 
vnnd wider von dem Künig Pharao in ſein ampt ge= 
ſetʒt werdẽ ſolt / dʒ er jhm den baͤcher in die handt geb/ 
nach der vorigen weiß/ dieweil er noch ſein Schenck wa 
re. Als aber der Beck hoͤrt/ das die bedeüttung diſes 
troums gůt was/ ſprach er ʒů Joſeph/ mir hat auch 
troͤumt / wie ich drey koͤrb voll gebachẽs brott auff mei 
nẽ haupt truͤge/ vnd mir dir voͤgel darauß aſſend/ vñ 
die ſpeiß hinweg trůgen / Joſeph antwort jm vnnd 
ſprach/ das iſt die bedeüttung von dẽ drey koͤrben/ drey 
tag/ vnd nach dreyen tagen würt Pharao dein haupt 
erheben/ vnnd dich an den liechten galgen hencken/ 
vnnd die voͤgel werden dein fleyſch verʒoͤren. Vnnd 
es geſchahe des dritten tags/ das Pharao ſeinen jars 
tag begieng / vnnd den Schencken widerumb ʒů ſei= 
nem ampt eynſetʒet / aber den Becken ließ er hencken. 
                                                                         B ij         Der 
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 Vorred 
Der Schenck aber gedacht ſtaͤtigs an den troũ/ vñ wie 
Joſeph jm jhn auß gelegt hat. Vnd als nach ʒweyen ja 
ren dem Künig Pharao troͤumet ein troum/ darab 
ſein geyſt betruͤbt ward/ vnd nach allen Warſagern in 
Egypten ſchicken ließ/ jm ſeinem troũ außʒůlegen/ re= 
det der Schenck mit Pharaone/ vnd erʒoͤlet jm alle ge= 
ſchicht/ wie Joſeph jm vñ dem Becken jre troͤum außge 
legt hett. Da ſendet Pharao nach Joſeph/ vnd erʒoͤlet 
jm ſeinen troũ/ den jm ſunſt niemandts von den Egy= 
ptiern hat außlegen vnd deütten koͤnnen. Darũb noch 
heütigs tags ein ʒanck ʒwiſchen den Juden vnnd den 
Heyden iſt/ vmb die ehr/ von welchem theyl diſe Goͤttli 
che kunſt erfunden ſey / dieweil ſolches die Juden dem 
Joſeph / dem ſun Jacob ʒůſchreiben/ auß ʒeügnuß der 
heiligen geſchrifft/ aber die Heyden dem Amphicti= 
one/ ꝛc. 
Das aber diſe gewiſſe/ warhafftige/ vnnd Goͤttliche 
kunſt/ von vnſern vorfaren den elteſten Juden vñ Hey 
den/ bey vns gar in verachtung kummen iſt/ acht ich/ 
hab ſein vrſprung/ vnd ſey daher erwachſen/ dieweil es 
nicht ein gering ding iſt / ein yeden troum warhafftig 
außlegen vnnd erklaͤren/ auch nit einem yeden ſolche 
troͤum/ durch welche man treffliche ʒůkünfftige ding 
můtmaſſen vnd erachten kan/ fürkum̄en/ oder wie ge= 
ſagt iſt / erſcheinen/ ſonder allein den heyligen/ Gotts= 
foͤrchtigen/ weiſen/ vnd redlichen leüten/ welche ſich der 
maͤſſigkeyt vnd vernunfft in allen dingen gebrauchen/ 
den ſelbigẽ würt auß Goͤttlicher ſchickũg durch die ſeel 
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 Vorred. 
(welche von art ein weiſſagerin iſt) die ſtaͤtigs wachet/ 
ʒů oberſt in der vernunfft vnd ſiñ (ob ſich gleich wol der 
leib ʒů růgen geben hat/ vnd on alle entpfindtlichkeit/ 
gleich als ob er todt were/ ligt vnd růwet) beſchauwet/ 
gleich wie ein getreüwer vnnd ſorgfeltiger haußhalter / 
was dem menſchlichen coͤrper/ darein ſie verſchloſſen iſt 
als in einem hauß vnd wohnung/ für ʒůfaͤll/ glück oder 
vnglück ʒuhanden gohn moͤgen/ ſolchs bildet ſie der ver 
nunfft ein/ durch wunderbarliche figuren / vnd ſeltʒame 
geſtalten / deren ding die wir taͤglich vor augen ſehen/ 
darmit wir vor den boͤſen ʒůfaͤllen vnd vnglück gewar= 
net ſeyen/ vnd das gůt mit verſtandt vnd klůgheit moͤ= 
gen erharren vñ auffnem̄en. Darumb diſe kunſt nit we 
nig nutʒ bringt/ wa ſie recht vnnd gepürlich gebraucht 
würt/ dann auch offtmals den aͤrtʒten in den Troͤumen 
(die ſich hefftig beküm̄erten vnd bemuͤheten/ vmb das 
heyl vnd geſundtheit jrer krancken) fürkum̄en iſt/ was 
ſie dem ſelbigen nutʒlich vnnd ohn ſchaden darreychen 
moͤchten / wie ſolchs Hippocrates vnd Galenus die für 
naͤmbſten aͤrtʒet/ die ye geweſen ſeind/ an vil orten beʒeü 
gen/ dañ die artʒney hat ein ſonderliche gemeinſchafft 
mit der weiſſagung / dieweyl ſie beyde von einem anfaͤn 
ger/ als die Heyden beſchreibẽ/ nemlich dem Appolline/ 
erfunden ſeind. Es erlernt auch offtmals der Artʒt auß 
den troͤumen des krancken/ die recht vrſach der kranck= 
heit/ on welche er ſunſt dem kranckẽ nit helffen mag. ꝛc. 
Auß diſen vil erʒoͤlten vrſachen/ bin ich fürnemlich be 
wegt worden/ diſe Goͤttliche kunſt nit laͤnger verdunck 
                                                                      B iij        let/ 
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 Einleytung                                                                                                       
let/ veracht/ vernicht/ verſpott gantʒ für vnwar=                                                     
hafftig gehalten werden/ der Hoffnung/ es werd ein je=                                            
der rechtgeſchaffner menſch/ der alle ding ʒů dem beſten                            
keret/ diſe mein angewendt mühe jm nit mißfallen laſ=                                
ſen/ wa ich ſolchs ſpüren vnnd mercken wurde/ würd ich                                   
verurſacht werden/ auch andere ding/ die bißher                                         
verduncklet/ vnd verborgen ſeind/ je=                                                                     
derman ʒů nutʒ vnd gůt/ an                                                                                                 
tag ʒugeben. 

 

 

                                                                                         


